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e i n  k l i c k  —  
a l l e  n e u h e i t e n

Wir bieten Ihnen die Möglichkeit, Fotos und Exposés 

zu allen Neuheiten herunterzuladen oder sie ganz einfach 

per Mail zu verschicken. Scannen Sie den QR-Code zu 

unseren Neuheiten wie Fronten, Arbeitsplatten und 

Korpusdekoren oder zu jeder einzelnen Messeküche ein.

o n e  c l i c k  — 
a l l  n e w  p r o d u c t s

We invite you to download photographs and exposes of 

all our new products or to have them sent to you by email. 

Scan the QR code to learn about our new products, 

including fronts, work surfaces and carcase décors, as well 

as we each individual show kitchen.

u n  c l i c ,  t o u t e s  l e s 
n o u v e a u t é s

Nous vous offrons la possibilité de télécharger les photos et 

les descriptions de toutes les nouveautés, ou de les recevoir 

par e-mail. Scannez le code QR pour voir nos nouveautés telles 

que les façades, les plans de travail, les décors des corps de 

meubles, ou encore toutes les cuisines présentées aux salons.

é é n  k l i k  —  
a l  h e t  n i e u w s

Wij bieden u de mogelijkheid foto’s en informatie over alle 

nieuwe artikelen te downloaden of eenvoudig per e-mail 

te versturen. Scan hiervoor de QR-code op onze nieuwe 

artikelen zoals fronten, keukenbladen en kastdecors, of op 

elk van onze beurskeukens.
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“Some things stay as they are because they’re good. Others change be-
cause they can be improved.” At the 2025 in-house exhibition, RWK Kuhl-
mann Küchen is demonstrating what it means to combine transformation 
with clarity. “Same but different” is more than a motto – it’s the feeling 
of finding new direction without losing sight of things. The familiar meets 
fresh perspectives, accustomed style encounters new options. The result: 
kitchens that can be planned in any chosen way, designed to suit per-
sonal preference and oozing with character – at the same time showing 
greater creative finesse, on a new level in the material stakes and more 
focused architecturally. An entrance with attitude. A product range with 
depth. A brand that remains consistent – while moving forward.

« Certaines choses demeurent parce qu’elles sont de qualité. D’autres 
changent parce qu’elles peuvent être améliorées. » À l’occasion de son 
salon interne 2025, RWK Kuhlmann Küchen montre ce que signifie allier 
changement et clarté. « same but different », voilà plus qu’une devise, 
c’est le sentiment de se réorienter sans se perdre. Ce qui est connu 
s’ouvre à de nouvelles perspectives, une signature familière s’ouvre à 
de nouvelles possibilités. Le résultat  : des cuisines qui, comme à l’ac-
coutumée, sont planifiables en toute liberté, personnalisables et pleines 
de caractère, tout en étant plus précises dans leur conception, plus 
élaborées dans le choix des matériaux et plus ciblées sur le plan ar-
chitectural. Une apparence qui a de la tenue. Une gamme qui a de la 
profondeur. Une marque qui demeure, et qui va de l’avant.

„Manches bleibt, weil es gut ist. Anderes verändert sich, weil es besser 
werden kann.“ Zur Hausmesse 2025 zeigt RWK Kuhlmann Küchen, was 
es heißt, Wandel mit Klarheit zu verbinden. „same but different“ ist mehr 
als ein Motto – es ist das Gefühl, sich neu zu orientieren, ohne sich zu 
verlieren. Bekanntes trifft auf frische Perspektiven, vertraute Handschrift 
auf neue Möglichkeiten. Das Ergebnis: Küchen, die wie gewohnt frei 
planbar, individuell gestaltbar und voller Charakter sind – und gleich-
zeitig gestalterisch präziser, materialsprachlich weitergedacht und archi-
tektonisch fokussierter. Ein Auftritt mit Haltung. Ein Sortiment mit Tiefe. 
Eine Marke, die bleibt – und weitergeht.

„Sommige dingen blijven omdat ze goed zijn. Andere veranderen om-
dat ze beter kunnen.“ Op de huisbeurs 2025 laat RWK Kuhlmann Küchen 
zien wat het betekent om op een duidelijke wijze met de tijd mee te 
gaan. „same but different“ is meer dan een motto – het is het gevoel 
om jezelf opnieuw te oriëntieren, zonder jezelf te verliezen. Bekende ele-
menten komen samen met frisse perspectieven, een bekende signatuur 
gaat samen met nieuwe mogelijkheden. Het resultaat: keukens die zoals 
vanouds vrij gepland en individueel vormgegeven kunnen worden en 
boordevol karakter zitten – maar tevens een meer uitgesproken design 
hebben, waarbij de nadruk meer op architectuur ligt en het geheel qua 
materiaal naar een hoger plan wordt getild. Een verschijning met klas-
se. Een assortiment met diepgang. Een merk dat blijft – en verdergaat.

s a m e  b u t 
d i f f e r e n t
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Roccia 
K2902 / K4902 
Trenchcoat

Roccia  
K2900 / K4900 
Nutmeg

F e i n  s t r u k t u r i e r t e 
O b e r f l ä c h e 

F i n e l y  t e x t u r e d  
s u r f a c e

S u r f a c e  f i n e m e n t 
s t r u c t u r é e

F i j n  g e s t r u c t u r e e r d 
o p p e r v l a k 

Roccia – La nouvelle sérénité de l’architecture de cuisine moderne

Roccia revisite les surfaces minérales : finement structurées, urbaines, 
porteuses d’un design épuré. La texture discrète rappelle un enduit noble 
appliqué à la main – doux au toucher, avec une profondeur subtile. Elle 
allie des matériaux naturels à un design contemporain : mate, pleine de 
caractère, robuste et facile d’entretien. Roccia se combine de multiples 
manières : avec des bois chaleureux, des laques nobles ou des accents 
métalliques froids. « Same but different » : familier dans sa forme, nouveau 
dans son effet. Expressif, mais silencieux – pour des cuisines calmes,  
pleines de caractère et dotées d’une identité élégante.

Roccia – la force tranquille du design moderne.

Roccia – de nieuwe rust in moderne keukenarchitectuur

Roccia gebruikt minerale oppervlakken op een nieuwe manier: met een 
verfijnde structuur en een heldere, urbane vormgeving. De ingetogen 
textuur doet denken aan ambachtelijk aangebracht stucwerk – dat 
aangenaam zacht aanvoelt en subtiele diepte uitstraalt. Het combineert 
natuurlijke materialen met een modern design – mat, vol karakter, 
robuust en onderhoudsvriendelijk. Roccia kan op veelzijdige wijze 
gecombineerd worden: met warme houtsoorten, chique lakkleuren of koele 
metaalaccenten. „Same but different“: een vertrouwde vorm met een nieuwe 
uitstraling. Expressief, maar stil – voor keukens met rust, karakter en een 
stijlvolle identiteit.

Roccia – de stille kracht van modern design.

V e r t r a u t .  N e u .  C h a r a k t e r s t a r k .  /  F a m i l i a r .  N e w .  C h a r a c t e r f u l .  / 
F a m i l i e r .  N o u v e a u .  P l e i n  d e  c a r a c t è r e .  /  V e r t r o u w d .  N i e u w .  
V o l k a r a k t e r .

Roc
c ia

s a m e  b u t  d i f f e r e n t

Roccia – Die neue Ruhe in moderner Küchenarchitektur

Roccia inszeniert mineralische Oberflächen neu: fein strukturiert, urban, 
klar gestaltet. Die dezente Textur erinnert an handwerklich aufgetragenen 
Edelputz – sanft im Griff, mit subtiler Tiefe. Sie verbindet natürliche 
Materialien mit zeitgemäßem Design – matt, charakterstark, robust und 
pflegeleicht. Roccia lässt sich vielseitig kombinieren: mit warmen Hölzern, 
edlen Lacken oder kühlen Metallakzenten. „Same but different“: vertraut 
in der Form, neu in der Anmutung. Ausdrucksstark, aber leise – für Küchen 
mit Ruhe, Charakter und stilvoller Identität.

Roccia – die stille Kraft modernen Designs.

Roccia – the new calm in modern kitchen architecture

Roccia redefines mineral surfaces: finely textured, urban, and cleanly 
designed. The restrained texture is reminiscent of handcrafted fine plaster 
– pleasant to the touch, with subtle depth. It combines natural materials 
with contemporary design – matt, characterful, hard-wearing and low-
maintenance. Roccia can be combined is all sorts of ways: with warm 
timbers, classy lacquers or cool statement metals. “Same but different”: 
familiar in form, new in feel. Vibrant yet understated – for kitchens with 
calm, character and stylish identity.

Roccia – the silent force of modern design.
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Roccia 
K2902 
Trenchcoat

f r o n t e n  /  f r o n t s  /  f a ç a d e s  /  f r o n t e n

g r i ff  /  h a n d l e  /  p o i g n é e  /  g r e e p

k o r p u s  /  c a r c a s e  /  c o r p s  /  c o r p u s

a r b e i t s p l a t t e  /  w o r k t o p  /  p l a n s  d e  t r a v a i l  /  w e r k b l a d e n

k o j e n - m a ß e  /  d i m e n s i o n s  /  b o x  /  k o o i
5800 x 4200 mm

122 
Dark Black

AP 860 
Fenix Nero

koje 8 / display 8 / le box 8 / kooi K8

s a m e  b u t  d i f f e r e n t

Port F
K3600-246 
Dust Grey

f r o n t e n  /  f r o n t s  /  f a ç a d e s  /  f r o n t e n

g r i ff  /  h a n d l e  /  p o i g n é e  /  g r e e p

k o r p u s  /  c a r c a s e  /  c o r p s  /  c o r p u s

a r b e i t s p l a t t e  /  w o r k t o p  /  p l a n s  d e  t r a v a i l  /  w e r k b l a d e n

k o j e n - m a ß e  /  d i m e n s i o n s  /  b o x  /  k o o i
4200 x 5000 mm

124 
Dust Grey

AP 808 
Greystone

koje 9 / display 9 / le box 9 / kooi 9

Noci 
K2622
Quercia Sibillini

Noci 
K2621
Dora Quercia

478 	    751 + Grifflos

+ handleless

+ sans poignée

+ greeploos

s a m e  b u t  d i f f e r e n t

AP 738 
Slate Jade

NEWNEW

PURE Dark Black Mattlack (506) 		  + Grifflos 
PURE Dark Black matt lacquer (506)	+ handleless 
PURE Dark Black laqué mat (506) 	 + sans poigné 
PURE Dark Black matlak (506) 		  + greeploos
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Line 
K2601
Nussbaum 
Walnut 
Noyer 
Noten

f r o n t e n  /  f r o n t s  /  f a ç a d e s  /  f r o n t e n

g r i ff  /  h a n d l e  /  p o i g n é e  /  g r e e p

k o r p u s  /  c a r c a s e  /  c o r p s  /  c o r p u s

a r b e i t s p l a t t e  /  w o r k t o p  /  p l a n s  d e  t r a v a i l  /  w e r k b l a d e n

k o j e n - m a ß e  /  d i m e n s i o n s  /  b o x  /  k o o i
3200 x 4300 mm

122 
Dark Black

Cosentino 
Dekton Eter 
(extern, external, 
externe, extern)  

koje 10 / display 10 / le box 10 / kooi 10

PURE Schwarz (301) + Grifflos

PURE Black (301)     + handleless 

PURE Noire (301)    + sans poignée

PURE Zwart (301)    + greeploos

Noci
K2334 
Ski Club 

Feni X
K2292
Green

f r o n t e n  /  f r o n t s  /  f a ç a d e s  /  f r o n t e n

g r i ff  /  h a n d l e  /  p o i g n é e  /  g r e e p

k o r p u s  /  c a r c a s e  /  c o r p s  /  c o r p u s

a r b e i t s p l a t t e  /  w o r k t o p  /  p l a n s  d e  t r a v a i l  /  w e r k b l a d e n

k o j e n - m a ß e  /  d i m e n s i o n s  /  b o x  /  k o o i
5000 x 3700 mm

AK 104 
Kito Stahl 
Kito steel 
Kito acier 
Kito staal

koje K01 / display K01 / le box K01 / kooi K01

122 
Dark Black

463 + Grifflos

+ handleless

+ sans poignée

+ greeploos

Smat 
K2269
Opale

s a m e  b u t  d i f f e r e n t s a m e  b u t  d i f f e r e n t
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King 
K2331 
Sherwood Light

f r o n t e n  /  f r o n t s  /  f a ç a d e s  /  f r o n t e n

g r i ff  /  h a n d l e  /  p o i g n é e  /  g r e e p

k o r p u s  /  c a r c a s e  /  c o r p s  /  c o r p u s

a r b e i t s p l a t t e  /  w o r k t o p  /  p l a n s  d e  t r a v a i l  /  w e r k b l a d e n

k o j e n - m a ß e  /  d i m e n s i o n s  /  b o x  /  k o o i
3200 x 3100 mm

AP 880 
Granite

koje K02 / display K02 / le box K02 / kooi K02

Feel 
K2356
Quarzgrau
Quartz grey
Gris quartz
Kwartsgrijs

123 
Onyxgrau  
Onyx grey 
Gris onyx  
Onyxgrijs

778 + Grifflos

+ handleless

+ sans poignée

+ greeploos

Rino
K2444
Weiß
White
Blanc
Wit

f r o n t e n  /  f r o n t s  /  f a ç a d e s  /  f r o n t e n

g r i ff  /  h a n d l e  /  p o i g n é e  /  g r e e p

k o r p u s  /  c a r c a s e  /  c o r p s  /  c o r p u s

k o j e n - m a ß e  /  d i m e n s i o n s  /  b o x  /  k o o i
3000 x 3250 mm

Sitzlounge Kuhlmann

Grifflos

handleless

sans poignée

greeploos

125 
Blonde Oak

04 
Weiß
White
Blanc
Wit

s a m e  b u t  d i f f e r e n t s a m e  b u t  d i f f e r e n t
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s a m e  b u t  d i f f e r e n t

Letzter Termin für Neu- bzw. Ergänzungsbestellungen von Auslaufmodellen ist der 31.03.2026 mit spätester Auslieferung bis 30.06.2026.  
Danach bitte Rücksprache mit unserem Serviceteam nehmen. Neue Schranktypen sind für Auslaufmodelle nicht lieferbar. 

The deadline for new or supplementary orders for discontinued models is 31/03/2026, and delivery up to 30/06/2026 at the latest. After this 
date, please talk to your service team. New cupboard types are not available on discontinued models. 

Dernier délai des commandes nouvelles ou complémentaires pour les modèles de fin de série 31/03/2026 avec une livraison au plus tard 
le 30/06/2026. Passée cette date, veuillez vous adresser à votre équipe de service. Les nouveaux types d’armoires ne sont pas disponibles 
pour les modèles defin de série. 

Nieuwe of aanvullende bestellingen voor uitlopende modellen kunnen tot 31-03-2026 worden geplaatst met laatste leverdatum tot 
30-06-2026. Hierna kunt u overleggen met het serviceteam. Nieuwe kasttypen zijn niet leverbaar voor uitlopende modellen.

fronten / fronts / façades / fronten

K2266 / K4266   
Laguna

s m a t
PG 5 B E P

auslauf / discontinuation
fin de série / uitloop

mit elektrischer Glaslamellenfront

60, 80 + 90 cm breit, Höhen 65, 78 + 91 cm hoch

with electric glass slat front

60, 80 + 90 cm wide, 65, 78 + 91 cm tall

Avec façade à lamelles en verre électrique

Disponible en largeurs : 60, 80 + 90 cm large 

Hauteurs disponibles : 65, 78 + 91 cm 

met elektrisch bedienbare glazen lamellenfront 

60, 80 + 90 cm breed, 65, 78 + 91 cm hoog

Jalousie-Oberschrank „‚ Climber“ OCG / Roller-shutter wall unit „‚ Climber“ OCG / 
Meuble haut à jalousie “Climber“ OCG / Roldeurbovenkast „‚ Climber“ OCG 
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        design 
   			  your space. 

          define 
 		  your life.

VKU-782-2509

Es ist nicht gestattet, den Katalog oder Teile daraus, ohne unsere schriftliche Genehmigung, in irgendeiner Form zu vervielfältigen. 
Technische Änderungen vorbehalten. Keine Gewährleistung für Druckfehler oder Irrtümer. Farbabweichungen vorbehalten.

We reserve all rights to this catalogue under copyright law. It shall not be permitted to duplicate this catalogue in any form, either in whole 
or in part, without our priorwritten consent. Subject to technical alterations. Errata and misprints excepted. Subject to colour variations.

Nous nous réservons tous les droits sur ce catalogue. Il est strictement interdit de changer en partie ou totalité ce catalogue sans une  
autorisation écrite de notre part, ni de le dupliquer. Sous réserve de changements ou déviation techniques ou erreur d‘impression.

Het is niet toegestaan om de catalogus of delen daarvan zonder onze schriftelijke toestemming op welke manier dan ook te verveelvoudigen. 
Technische wijzigingen voorbehouden. Geen aansprakelijkheid voor drukfouten of vergissingen. Kleurafwijkingen voorbehouden.


